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A magyar fascizmus ébredése és halála—■ Ellesett telefonbeszélgetések —I. RÉSZ— Halló! Itt a magyar íascisták beszélnek. Kérem Mussolini urat a telefonhoz . . .— Ki keresi, kérem?— Friedrich Pista Budapestről.— Tessék ott maradni. Mussolini úr most éppen mással beszél.— Mondja meg neki, hogy Friedrich keresi, r — Opardon, az más, rögtön jön az elnök úr.
— Halló, itt Mussolini.' — Jónapot, kolléga úr, itt Friedrich Pista. Gratulálok.— Köszönöm.— Ne haragudjon, hogy zavartam. Tudom, hogy milyen kellemetlen, ha zavarják az embert, mikor miniszterelnök. Mert én is voltam már. tetszik tudni. Éppen ebben az ügyben voltam bátor fölhívni kolléga urat. Tessék engem némi instrukcióval ellátni, hogy hogyan lehetne még egyszer. Egy kis reprizt, tet­szik tudni.— Hát bizony ez nehéz dolog. Magam se merném még egy­szer végigcsinálni. Mindenesetre egy pár tanácsot adok önnek.— Kolléga úr, boldogan jegy zek.— Hát először is legyen jóba a királyi házzal. . .— Én azzal jóba vagyok. . .  .— Legyen jóba a kormánnyal. . .— Kérem, nagyon szívesen . .— . . .  a zsidósággal— Ha muszáj, az se baj, voltam én már jóba a zsidóság­gal is.— . . . a  forradalmárokkal— ...n a g y o n  szívesen ...—- . . .  az ellenforradalmárokkal— Az vagyok.— . . .  meg aztán egy kis bátorság— Van. hálistennek.— . . .  és kész a pakli, ahogy itt felénk mondják.— Nagyon szépen köszönöm kolléga úr. Ha holnap olvassa a Corriera della donna Eugéniában, hogy ismét én lettem a magyar miniszterelnök, ne méltóztasson csodálkozni.— Én. amióta miniszterelnök lettem, megszoktam, hogy semmin se csodálkozom. Na, sok szerencsét! Avanti!— Cavaradossi! II. RÉSZ— Halló, itt Friedrich beszél.— Itt Pók.— Hát kérem, legyen szíves hálóját úgy szőni, hogy az összes kövér legyecskék belepotyogjanak. A szisztémát már tudom. Jóba kell lennünk a kormánnyal, az ottoistákkal, a köz­társaságiakkal, a radikálisokkal, a demokratákkal, a zsidók­kal. a keresztényekkel, a Fedák-pártiakkal. a Honthyhanna- pártiakkal. egy szóval, mint eddig. Mindegyik frakcióval kö­zölje, hogy csak velük tartunk, az ő érdekükben küzdünk

azért a célért, hogy a magyar fascismus diadalra jusson és én legyek a miniszterelnök.— Éljen! III. RÉSZ— Halló, itt Pók!— Itt Friedrich.— Kérem, kegyelmes uram, egy kis baj van. Nem sikerül az ügy. A royalisták úgy tudják, hogy republikánusok va­gyunk, a demokraták keresztényszociálistáknak hisznek, az ébredők a Lánchidat emlegetik, szóval mindent elhisznek ró­lunk, de, sajnos, mindig az a párt hiszi el, amelyiknek nem volna szabad elhinni. Most legalább tanácsot kérek, hogy hogyan mentsük meg a látszatot. Hadd higyjék azt, hogy velünk van a nép.— „A Nép“ tényleg velünk van, de én nem tudok semmit se kitalálni. Majd telefonálok Mussolini kollegámnak, hátha ő tud valami új tip p e t... IV. RÉSZ— Halló, itt Rakovszky Iván.— Itt Friedrich.— A fascistamozgalmat ezennel betiltom.V. RÉSZ— Halló, itt Friedrich!— Pók.— Betiltottak! meg vagyunk mentve. Sose fogják meg­tudni, hogy nem tudtam utánozni M ussolinit... (Stella)

Reb Menachem Cziczeszbeiszer
válogatott átkozódásal— Vigosztolúdjál te otólag ovvol, hódi 

oz exceüenc Frahászka pöspök oresag o 
tiéd zsidó lelkedet szerette!— Olejun rohamoson nüljün oz orrod, 
mint o vosúti torifa!— Omit ráfizettél o vámon, oztot spó­
rold sak meg o Mávon!— O tiéd fejedrül fülvett vizom reper- 
tömbül toggya meg o fascist a t hódi mi is 
oz üvé progrom!— Olejan be ni entes ledjél te o felesé­
ged belüdjeibet mint oz cxcellénc gráf 
Bánffy oreság oz ország külüdieibe!— Ledjél te edj destruktív Mosonba 

és oz ébredük jülése otán látogassonok még tégedet éccoko 
o — kommunisztok!— 0  te lángyodnok ledjen oz o sigán, omi o Dorvos Üli kis- 
asszongynak von o Molnár Ferenciül o dorobbo, hódi o moi 
trolik- és libo-árok mellett egész nop ondiolszárnyokkol ciga- 
rettázza!— Hossz idejin gyelentsd ki o lángyod hozomángyát és punt 
bessz ideiin ledjen oz esküvő!— Oz oz edjetlen szolmoszálod ledjen o drágosági hoUámbo, 
hódi megnyílt o nemzetiülés!
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Ki vezérünk voltál, amikor mégÉp volt bús szívünk, ép volt szép hazánk.Testvérharc nem dúlta berkeinket.Áldott békében boldogok valánk,S nékünk állt őrt poprádi sík felett Havas ormával Lomnic és Kriván,S magyar hajó úszott magyar révbe Szőllöjárta, sötétkék Adrián,Mikor nékünk küldött áldó esőt Keleti széllel erdős Hargita S piros búzával fizette vissza Erdély ajándékát Bácska fia.Ki szerettél, tanítottál minket,Eljő elébed hálás nemzeted.Kincsedből ime nem maradt egyéb Koldus szívében, — égi szeretet.Árvák lettünk, elhagyott szegények.Csak a gond az, ki mindig ránk talál.Pár csonka megye, pár millió lélek:A Te nevednek milyen szűk határ!Hallod Mester, ez nem a mi szavunk! Távol zsoltárként hangja zengedez. Viharként sir föl az őszi tájon.Távol testvérek üdvözlete ez!Hallod, hogy sír a vad szél-zugásban Elrabolt földjeink édesbús neve?Hódolva zeng a Te neved előtt Bércorgonáján a vad n em ere...

S az Észak szele is arról beszél,A Kárpátokban tovább él szavad.Hogy susogva őrzi azt a fenyves És azt harsogja habzó Tarpatak.Száguldjon bár véráztatta útján Hadi szekerén a történelem,Nem csüggedtünk vad harcok delében.Nem csüggedünk a dermedt éjjelen!.Még bizton eljő, örök fényével Mi boldog, bízó, dalos reggelünk És lerója Néked újra szívből Örök háláját gazdag nemzetünk.-------- ---------- Padi LajosMéla aggodalom
Kedves Borsszem Jankó! Prohászka azt ottokárogta Ceglé­den, hogy ő igenis szereti a zsidó lelkét. Eszerint tehát attól kell félnünk, hogy így hangzik majd a fajjelszó: Csak a testét, hogy meg ne sántuljon! Tisztelettel egy volt izsáki lakos.-------- 9---------Kedves Borsszem Jankó!Olvasom, hogy a mentőket Csilléryék akarják megmenteni. Szegény mentők! A megmentőiktől ki fogja őket megmenteni? Tisztelettel egy falusi. --------o--------Friedrich pechbe’ vanés a lúnehidi oroszlán így morfondál:— Milyen kár, hogy nincs nyelvem. . .  most bizony kiölte- ném arra a snájdig Friedrich Pistára.o

nemzetgyűlési képviselő levele a Borsszem Jankónak
Tekint etös Szőr készt ö Ur! Egész belső részöm tartalma fölháborodott, amikor fülem cimpáját mögütötte azon rémös hír, hogy Pestön a kabarék mán anyira vetemödtek, hogy ki­kezdik a tekintéjöket, oszt mán röndéri karzathatalomal köl ráncbaszödni azokat az éhönkórász kórista szinészöket. De így van az, mihejöst az embör kihúza a csizmás lábát Pestrül. mingyán bajok erednek, oszt möglazul a tekintéji tisztölet. Én ugyan szöméjösen magam is mögcsinálom saját tekintéjöm lazítását, a paprikás, a pecsenye, mög a túrós csusza bekebe- ledzése után két jukkái möglazitom a tekintéjömet szorító nadrágszíjat. De ehöz néköm szömélles imulitási jogom van, amit mindön gyüttmönt komédiásnak nem engedéjözök. Az lögyön a szabáj, hogy egy színész se merészöljön politikust a szájára vonni, inert a politikusnak egyebe sincs, mint a tekin- téje. akit a falusi oskoiábul hozott magával.Én ithol gyorsitot eljárásai töttöm a tekintéjöm, hogy mire Pestre mögyök még nagyob lögyön, ősz egy ripacsos színész­nek se lögyön kedve kikezdeni vele.Mejhöz hasonló jókat kívánva elvárom, hogy a Borszem Jankó ezután is csak úgy mögóvja a kisgazdák tekintéjit, mint ászt eddig is cselekötte.Marattam igaz tekintéji tisztöletek

Kisgaz Daniországos nemzetgyüllési képviscllôKelt mint fönt, Kiskutyabagozányba.
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eseteim* 1. Átalakítás
Egy viseltes ruhámat akartam kifordittatni és átalakíttatni. 

Miután tíz ismerősömmel megtanácskoztam a dolgot, meg­
tettem a végzetes anyagi lépést és fölkerestem Kocurka Vendel 
szabómestert, akinek a Belváros egyik kevéssé forgalmas 
mellékuccájában van az üzlete.

— Mibe kerül ennek a ruhának az átalakítása? — kérdeztem.
A mester szakértő szemmel mütanrendőri bejárást rendezett

ruhámon és hosszú, úgynevezett művészi szünet után így szó­
lott, miközben hangosan vert a szívem:

— Jelenleg ebben a pillanatban nem tudok árat mondani. 
Teccik tudni, az élet. . .  a megélhetés. . .  a munkások. . .  a pénz 
nem ér semmit... Én csak akkor mondhatok árat, amikor a 
ruhát szállítom. Mert, teccik tudni, közben mindennek fölmegy 
az ára. . .  a gáznak, a villanyosnak, a cérnának, a tűnek, a 
tojásnak, a dohánynak, a szardíniának, a szafaládénak. . .

— És persze ezt mind bele fogja kalkulálni, — kockáztat­
tam meg szerényen.

— Kérem szépen, én tisztességes iparos vagyok, csak annyit 
számitok föl, amennyit éppen muszáj. Két hét múlva kész lesz 
a ruha és akkor megmondom a nagyságos úrnak, mibe kerül 
az átalakítás.

Két hét múlva megkaptam a ruhát és Kocurka Vendel szám­
láját „Átalakítás, fordítással: 10,000 korona.44 Megállj, te rabló, 
majd adok én neked! S már rohantam is az uzsorabirósághoz. 
Másnap már el volt Ítélve az én szabóm egyhónapi fogházra, 
harmadnap ki volt plakátozva az uccasarkokon.

Negyednap Kocurka bolthelyisége előtt vitt el az utam. A 
rolló le volt húzva és rajta ez a kis cédula fehérlett:

„á t a l a k í t á s  m ia t t  z á r v a 4

Miután kiszámítottuk, hogy az ottfelejtett esernyő tizenöt­
ezer koronát jelent és az út mindössze ezerötszázba kerül, le­
utaztam.

— Ugyan kérlek, — volt első szavam a barátomhoz — hogy 
nem küldted el annyi idő óta az esernyőmet!

— Már mi a csudának küldtem volna el, mikor azóta mindig 
szép idő volt nálunk!

Valahogy igazat kellett hogy adjak neki. Elutazásom előtt 
azonban beborult az ég. Elégtétellel állapítottam meg magam­
ban: no, most szakadhat, van már ernyőm. Barátom udva­
riasan kikisért az állomásra. Megvárta a vonat indulását. Én 
a kocsi lépcsőjén álltam, ő a nyilt perronon ázott.

A kalauz füttyentett, a vonatvezető sípolt s én, még egy­
szer megköszönve barátom szívességét, így szóltam:

— Ejnye, ejnye, mire hazaérsz, bőrig á z o l... Nekem úgy 
sem kell, kérlek alássan, hiszen én itt födött helyen vagyok. . .

S ezzel udvariasan átnyújtottam neki az esernyőmet.
Eddig a história.
Igaz is, majd elfelejtettem megmondani, hogy máig sem tu­

dom, hogyan mertem hazakerülni nőm szeme elé. .
---------o--------- Molnár JenőTávirat Moszkvából

M U S S O L I N I ,  R O M A

Ne okoskodj, ex-elvtaars. Gyere 
Moszkvaaba, itt csinaalj rendet a 
b o l s e v i s t a a k  koezt. Fekete inget 
ne hozz magaddal. Van itt eleeg.

------o------  L E N I N2. Az esernyő
Egy esős napon vidékre kellett utaznom. Magammal vittem 

az esernyőmet, amiből önként következik, hogy visszajövete- 
lemkor ottfelejtettem. Gyönyörű koraőszi nap volt, ki gondolt 
volna arra, hogy esernyővel is föl kell szerelni magát az ember­
nek az útra. Alighogy pár órát töltöttem itthon, megeredt az 
eső s akkor jutott eszembe, hogy az esernyőt otthagytam ven­
déglátó barátomnál. Nyomban Írtam is neki hogyha valamelyik 
Ismerőse fölutazik, adja át neki és juttassa el hozzám.

Napokig hiába vártam. Közben alig múlt el egy óra eső 
nélkül. Nem is esett, hanem csak úgy zuhogott, ömlött a víz 
a felhőkből. A házereszek alatt vonszoltam magam, mégis bőrig 
áztam. Villamosról villamosra ugráltam, talpalatnyi helyért 
dühös közelharcokat vívtam, majd a tizedik afférom után, nem 
törődve azzal a száz- és mit-tudom-én-hányszoros taksával, 
bérkocsiba ültem. Mintha csak a bibliai özönvíz ismétlődött 
volna meg. a rettenetes idő hetekig tartott. Nőm heves szemre­
hányásokkal illetett.

— Ez is csak veled történhetik meg. — mondotta szelle­
mesen. És ha legalább azóta valami rossz, vacak esernyőt vá­
sároltál volna!... Hiszen naponként több mint ezer koronát 
költsz el kocsira . . .

— Minek nekem még egy esernyő. — replikáztam — mikor 
van? Legföllebb leutazom érte.

— No. mondhatom, szép kis barátaid vannak!,.. Egy nyo­
morult esernyőt nem tud két két alatt fölküldeni.

— De kérlek, angyalom... Még ma leutazom érte. Taka­
rékos leszek, harmadik osztályon megyek, az úton semmit se 
fogyasztok, magammal viszem az elemózsiát...

Ta!á!ósr kérdés
Se vezére, se közlegénye, mégis föloszlatják. Mi az?
(A megfejtők között fascista-színre mázolt szabadkőműves- 

jelvényeket oszt ki a főkámzsás és az al-alabárdos.)Van benne valami
— ügy látszik, a MÁV ügyeibe is belejátszik a külpolitika.
— Hogy-hogy?
— Ott is fontos lenne a Kelety-kérdés megoldása.

H U R R Á ! ÉLJEN! V IV Á T !

Itt ax olcsóság! hullám!
~ Egy levél a vidékre csak 25 korona. — Pesti 

telefon (szanatóriumi kezelés nélkül) csak
24,000 k róna. — Egy doboz Purzi- 

csán dohány csak 600 korona.Tessék belevetni magát a hullámba!
Mindenki fölülhet az olcsósági 

hullámvasútra, ha leszurkolja a Walkő­
ié le fölemelt viteldijat. Mindenki föl fog ülni. . .
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— No ne bőgj már ! Vágj barátságos arcot !— De papa, ilyen besszbe ! . . .A fascisták diadalmas bevonulásaRóma fürdőjébe Aquincumnál
— Saját külön tudósítónktól —Sgr. Stefano Friedrichetti ma korán reggel megindította fascista oszlopait és bevonult Aquincumba. A tóban téli álmát alvó 2500 zöld békán kivül senkisem volt jelen rajtam kivid e történelmi aktusnál. Hogy stilszerü legyek, a pucerájból teg­nap hozott ingemet vettem föl. Mindenkit elragadott fekete színe. «A fascisták a vendéglőbe akarták venni útjukat, de mert a nyári helyiség zárva volt és téli locanda nincs, a vezérkar a szabadban való táborozást határozta el. A víz partján hatal­mas tüzet gyújtottak és fratelli Nagiatadi e Socoro di Patcasze- redásából előkerült a sokorosári jó barna kenyér, valamint a kitűnő foghagymával impregnált füstölt szalonna, melynek pirítását azonnal foganatba vették.Majd fölállott Sgr. Friedrichetti és így szónokolt:— Kedvecci fajtársacci! Siccomme il Signor Re non è qui, ergo önmagunk fogjuk az új cabinetto tagjait kinevezni. Evvel semmi kockázatto nem járetti. Egyszerri már megpróbáltam, íme a listacci:

Stefano Friedrichetti miniszterelnök 'és ürügy miniszter,Sgr. Cav. Giulio Goemboescelli haddelhaddügyminiszter, Sgr. Carlo Lupo nobile di Wőlfenaucio bank jegy miniszter, Reverendissimo Sgr. Ottocarone Prochascaccio, a felekezet- közi béke minisztere,Signorant Estefano Socoro di Patca e di Cismasariacco iöld- mívelésügyi miniszter,Sgr. Andreo CilleAo néprosszulléti miniszter,Sgr. Stefano Hallerini vulgo Numero Clauso közleszoktatás- ügyi miniszter.

Sgr. Gabriele Varsagni nobile di Orgovagno, a felelőtlen ke­
reskedelem minisztere,

Sgr. Emerico Contoscione di Bacci bélügyminiszter.
Végül lelkes szavakban figyelmeztette Friedrichetti a híve­

ket, hogy a fascismus szószerint összetartást jelent és meg­
eskette őket a legszorosabb összetartásra.

Eskütétel után a fascista-kormány tagjai elszéledtek. Min- 
denki a saját pártkörébe sietett.-------- o--------Kedves Borsszem Jankó!

Megkérdeztem egy kiplakátozott árdrágítótól, milyen ér­
zése van, ha az uccán jár és nevét a plakátokon kipellengé­
rezve látja.

— Minden páratlan napon jó érzésem van — mondta. 
— Direkt röhögök.
_ ??
— Mert a villamos, a posta, a vasút és a dohányjövedék 

minden páratlan napon árdrágit ötven-száz-ötszáz percenttel. 
És mi az én szerény kétkoronás tejdrágitásom ahhoz képest!. . .-------- • --------Kedves Borsszem Jankó!

Nem gondolja, hogy a fekete ingből a végin mi csak a sárga 
foltot kapjuk? Egy Dob uccai ellentascista.-------- o--------Aki nem fizet kereseti adót

Kedves Borsszem Jankó! Legyen szíves tudatni a pénzügy- 
miniszterrel, hogy a házunkban van egy kis macska, aki egész 
nap mitse tesz, csak keres. Sőt tudomásom van arról, hogy 
sokat talál is. És kérem, ez a kis bestia egy fillér kereseti 
adót sem fizet! Tisztelettel Adónyögő Szenvetozár.
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B O R S S Z E M  JANKÓ A SZ ÍN H Á ZB A N
„A baja“

Király Színházban minden esteien 
Egy indus fez dalol most fesztelen 
S egy bajadér táncol félmeztelen.

Nézd Honthy Hannát s drága Rátkait,
Lefőzik viccben Sokrópátkait 
S lehűtik Reb Menáchem átkait.

Szobámnak száz brokát firhungja van.
Szintúgy Fedáknak fényes hangja van.
Ha nem hiszed, beszélek hasztalan.-— o----A címKönnyű sikere lesz a Vígszínháznak az új darabjával. Már a címe is Csábitó. — o—

Átírtuk a „Tüzek“-etMégis kétségbeejtő, hogy ebben az országban már minden szabad a destruktivoknak. Közel századszor megy már egy olyan darab, melynek mételyező hatásával szemben minden fajvédelem chmafou. Mégis, hogy megmutassuk, miszerint egy kis jóaka­rattal még ezt az elvetemült, de ennek ellenére nagyon hatásos darabot is lehetne szemérmesebbé, sőt tizenhatéven aluliaknak is hozzáférhetővé tenni* fölkértük konstruktív munkatársunkat, hogy irja át a Tüzeket. Itt adjuk közre az igen sikerült faj- és csecsemővédő művet: SZÜZEKSzínmű három fölvonásban, a destruktív „Tüzek‘* című darabból a legkényesebb konstruktív ízlés szerint átalakította: CARÁM Y.SZEM ÉLYEK:
Lilly ke. 14 éves. Bözsike, 12 éves. Elemérke, 19 éves. Mama.

Igazgató néni. Gyula bácsi.I. FÖLVONÁS
(Szín: Egy leánynevelöintézet társalgója)Lillyke. — Ha te tudnád, milyen cuki fiú az az Elemérke. Tudod, úgy ismerkedtem meg vele, mikor a koncerten vol­tunk, a térdit mindig az enyémhez értette.Bözsike. — Nem is sejti, hogy te még a nevelőintézetben vagy ?Lillyke. — Oh, nem is szabad megtudnia. Csináljunk gyor­san itt rendetlenséget, hogy olyan szobám legyen, mintha már nagy leány lennék, mert meghívtam Elemérkét, mind­járt itt lesz. (Rendetlenséget csinálnak.)Igazgató néni (bejön, morogva): Mondtam már, hogy ne fogyasszatok annyi villanyt mert drága a petróleum. (Dü­

hösen e l)Elemérke (barátjával megjelenik): Oh. drága Lillyke. hogy szeretem magácskát. . .Gyula bácsi (hirtelen belép, mögötte igazgató néni): Én áHami hivatalnok vagyok és pontosan jövök meglátogatni a hugocskámat. Nem várhatok. Értette? (Elemérhez.) ön nem tehet róla. de mégis meg kell mondanom, hogy ez nem illik ilyen előkelő nevelőintézethez. (Dühösen el.)Elemérke (sírva): Oh, Lillyke, mért nem vallotta be. most nem lennék ily szerencsétlen! (Bőgve elrohan, majd vissza­
rohan.) Gyere! Meggondoltam! Elviszlek téged innen ebből a környezetDőI. . .  Feleségül veszlek!Igazgató néni. — Csavarja le a villanyt! A petróleum ...

II. FÖLVONÁS 1
(Szín: Polgári lakás)Elemérke. — Ha az érettségim sikerül, kész ember leszek, előttünk az élet, az adóhivatalba visz a papa telek- könyvelőnek.Lillyke. — Eljöhetek az érettségidre?Elemérke. — Nem, csak maradj itthon. (El.)Bözsike (megjelenik): Te, a nevelőben most milyen guszta. Az igazgató néni hozott egy új zongoratanárt, az mindig jól a kezemre üt, ha elvétem, s ez olyan kéjes.Lillyke (szenvedélyes extázisbán): Mondd tovább! (Nagy 

izgalomban.) És fáj és kéjes? Mondd, mondd és azután mit csináltok?Bözsike. — Semmit. A Chovánt gyakoroljuk. Ujjgyakor­latok.Lillyke. — Elhoztad a babaruhákat?Bözsike (kibontja a csomagot): Itt van.Lillyke (észbekap): Most vidd, vidd gyorsan, mert jön­nek és akkor lesz kapsz. (Kirúgja Bözsikét.)
Mama (bejön): Kislányom, én mindent tudok. Maga jó helyről jött, csak becsülje meg magát továbbra is.Lillyke (sírva kezet csókol): Kapok akkor habos csoko­ládét? III. FÖLVONÁS 

(Szín: Ugyanaz)Elemérke (jön a barátjával): Nagyszerűen sikerült az | érettségi. De hol van Lillyke? (Nem találják.)Lillyke (végre megjelenik): Tudjátok hol voltam, nyava- I lyás férfiak?Elemérke. — Dehogy. Fogalmunk sincs róla.Lillyke. — Hát hallgass ide!Elemérke. — Csupa fül vagyok!Lillyke. — A cukrászdában és a nevelőintézetben!Elemérke. — No, mi van abban?Lillyke. — Mi van abban? Te kérded?Elemérke. — Hát persze!Lillyke. — Igazad van, de tudd meg, hogy itt most azt I kellene mondanom, hogy az uccasarokra álltam és Palit fog- I tam, de nem mondhatom, mert én most egy konstruktív Darvasliilyke vagyok és te egy konstruktív Balóelemérke, aki letetted a numerus clausust és a fajvédelmi koncentrációt kanállal etted. Hát csak azt mondhatom, hogy habos csoko­ládét ettem gesztenj'epirével és két mignont is hozzá az Operából, szintén kurzus-énekesekkel.Elemérke. — Pfuj! Takarodj!Lillyke. — Bánom tettemet és visszamegyek oda. ahonnan jöttem. (Elkeseredetten kiugrik a szerepből.)— o—Sírvers az „Apollódra
Pesti utcán végesteien végig 
Minden lukban kabaré sötétlik. 
Minden pincelukban kettő-három. 
Leider, Unger, az enyim’ bezárom.

-  | a legtökéletesebb
U i g e S t O I  emésztőpor

i
és h ó c i p ő  legjobb i a v i f h a t f l
minőségben kapható és J a , , l l i a , w

N e u m a n n  G é zá  nál,
VI.. Nagymezö-u. 44. Telefon 138-77.
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A  Hullám új, a vicc régi

— Mért írják ki annyiszor, hogy itt az olcsósági hullám?— Mert ha nem imák ki, az ember sohasem jönne rá magától.Kedves Borsszem Jankó!Látszik, hogy Rakovszky Iván nem fascista. Mert ha az lenne, akkor nem tudná, hogy mit akar. Pedig tudja! Tiszte­lettel egy szakértő. -------- »--------Önálló töprengés— Vájjon munkapárti-e Bethlen, vagy csak íélmunka-párti?-------- o------ —Kedves Borsszem Jankó!A destruktív lapok ugatnak, hogy a íascisták nem tudják mi a fascizmus. Ugyan kérem! Hiszen éppen azért lettek íascis­ták, hogy megtudják. Tisztelettel egv a kevés közül.

Müvésztragédia— Mi ez? Miért csődültek úgy össze az emberek?— B o rzasztó!... A cirkusz kardnyelője szálkát nyelt ésmegfulladt. -------- o---------Itt bessz, ott h o s s z ...— Milyen boldog az. aki nem nagy tőzsdéz, csak kistőzsdés!---------- O-----------Kedves Borsszem Jankó!Hiába, a külpolitikai siker mindig megjavítja a valutát. Tessék: ötven percenttel drágult Pesten a török dohány. Tisz­telettel egy ferencvárosi valutász.
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j& jC? I R O D A L O M  j£>j&Így bíráltok tiAlanyi Izor ultraneológ lirai egyed előre megfontolt szán­dékkal verseket irt és „Múcsa csókja** címen kötetben adta ki. Alább közlünk néhány szemelvényt a sajtó-kritikákból:
A Nép: Hiába magyarázzuk a túloldaliaknak, hogy töké­letes a felekezetközi béke, nem hiszik el. Hiába verjük a fe­jükbe gumibottal, nem hiszik el. Kezünkben egy pajesztétikus könyv. Kajlaorrú szerzője foghagymázos fantáziával nyögdé- csel. Szegényt a lira (lásd zürichi árfolyamot) vágya heviti. A szovjet ortopoétikája sántikál verslábain és fajának gsef- telö pleonazmusa nyikorog rituális ritmusain. Ilyen a kóser Pegazus, amely mészárszékre jutva, derék olvasóink gyom­rába drága virsli formájában vándorol. Méddig tűritek még, fajíogyasztók?
Uj Barázda: Ölég Iyó micsodák vónának, de a fene a ziró fukar természetibe! Ollan véknyan ereszti. Alig pár ódalra

Basznált ön már

ZoZó
kölni vizet?

••mm
mm

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
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■ ■ ■ ■ ■■ ■ ■ ■■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■
■ ■ ■ ■ ■ ■■ ■ ■ ■ ■ ■■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ii

terjed, oszt mégis nagyon sok rossz ódala vagyon az Írásá­nak. Amikor ojjan alacsony a búzaár, mint máma, mejjik becsületes kisgazda ad pézt az ijjen vacakér?*  Egyenlőség: Megnézhetik azok. akik titkolt vagy nyilt örömmel figyelik a sörházi szelek járását a mellékuccák éjsza­káin, a mi statisztikánkat a zsidó lírikusok nagy számáról. . .  Itt nincs numerus clausus, itt a Múzsa végzi az igazoltatást. Es minket homlokon csókol, őket fejbe kólintja.
Szózat: Akik a hazát lezüllesztették, akik „nyerek*4 alatt puhítják a hosszt, ezek a sziriai kontreminőrök csak nem nyughatnak. Nem elég, hogy a kereskedelmet vazallusukká tették, hogy az ipar védjegye a mógendóvid, még az irodalmat is kisajátítanák, ha tudnák. De nem tudják, mert a mi drága Mokány Bercijeink, Kisgaz Danijaink, Tarjagoss Illéseink és Monocles báróink ezentúl is kizárólag a fajmagyar irodalmat istápolják millióikkal.
Az Est: Alanyi Izor verskötetéről a Pesti Napló tegnapi számában talál tarka krónikát az olvasó. Az Est előfizetési ára Az Est hármaskönyvével együtt. . .  stb.
Borsszem Jankó:Fájdalomtól megtört szívvel jelentjük, hogyALANYI IZORifjú életének 25-ik évében hosszas szenvedés után ki­adta lirai verseit.Destruktív töprengés— Vájjon van-e a kormánynak arra, amit akar. kiviteliengedélye? -------- c--------- ‘Pontos időA Berlini-téren a nyilvános óra előtt megáll egy vidéki, akin látszik, hogy sietős útja van. Megkérdezi valakitől:— Ugyan kérem, pontos ez az óra?— Igen, — hangzik a válasz — már napok óta pontosan áll.

François
Transsylvania

pezsgő

btWMI S1ÂLUTÛ
SEITZ GUSZTÁVBUDAPESTICSCKOLAttCYÂ»MINDEN J O B B  Ü Z L E T B E N  K A P H A T Ó !
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Amerikában a helyzet 
Furcsa, sőt kedves,
Qyőzött a száraz-párt 
S megbukott a nedves.
De azért kétkedni 
Nem lehet már azon,
Hogy a nedvesek sem 
Viszik el szárazon.-------- o---------Szépen szól

— Most már tudom, mivel Írták a 
Fascista Tábor kiáltványát.

— No, mivel?— Durutollal!-------- o--------Kedves Borsszem Jankó!
Mi az irányitó ára annak a sok háj­

nak, amivel az árdrágító hentesek meg 
vannak kenve? Tisztelettel Palatínus.A tőzsde előtt

— Hallottad, Berlinnek új neve van?
— Mi?
— Siberlin.-------- o--------Jelszavak

I. Törökországban
— Musztafa, segíts!

IÏ. Magyarországon
— Tarifa, segits!Kedves Borsszem Jankó!
Ezúton üzenem azoknak, akik le 

akarnak törni, hogy elérik céljukat. Le­
törnek. Tisztelettel a drágaság.

T ú lzo tt ó v a to sság

— Lipikém, tulajdonképpen miért köszönsz te mindenkinek olyan buzgón?
— Tudod, kérlek, nem árt az óvatosság. Hátha éppen az'illető a iascista vezér...A vándorlegény, a menyecske meg a sajt

Kedves Borsszem Jankó! Egy szegény vándorlegény betér 
a kisgazdához s egy falat ennivalót kér. Az levesz egy rettentő 
nagy kerek sajtot és levág a vándornak belőle egy icurka- 
picurka darabot. A vándor elköszön s útra akar térni, de köz-

PALMA
KAUCSUK CIPŐSAROK

tartóssága ós ruganvcssaga  
utolérhetetlen !

ben óriási vihar tör ki. Könyörög a kisgazdának, hogy adjon 
szállást neki. Az visszautasítja. Ekkor a kisgazda felesége meg­
szólal:

— Ugyan már, mért ne fekhetnék el ott a sarokban?
Úgy is történik. Kisgazdáék lefeküsznek, a vándor is. Éjfél­

tájt nagy ugatásra ébred a kisgazda. Föltápászkodik és károm­
kodva veszi a puskáját, hogy kinézzen az udvarba. Mikor ki­
lép az ajtón, kisgazdáné leszáll az ágyról, megböki a vándor- 
legényt s azt suttogja neki:

— Használd ki, használd ki a jó alkalmat!
Erre a vándor fölkel, megkeresi — a sajtot és megeszi az

egészet. -------- o-----------Az asszony előjoga
Férj. — Azt mondta a bátyád, hogy te minden ügyemet 

elmesélted neki.Feleség. — Nem igaz!Férj. — De kérlek . . .Feleség. — Mégis azt mondom, hogy nem igaz. Talán csak 
nem hiszed el inkább a mások hazugságait, mint az enyéimet!

ÉRFI IN GEK
frakk, piké és szegélyes

Lukács és Pásztor
B u d a p e s t , E g y e t e m  u. tt, g r ó f  
K á r o l y i » p a l o t á v a l  s m e m b e n



10. oldal BORSSZEM  JANKÓ 47. szám

Kedves Borsszem Jankó!Tandelbaum szatócs volt a Dob-uccában. Jött azonban egy szigorú faj rendelet, mely szerint zsidóbolt fölött kizárólag csak zsidófirma lehet. Tandelbaum üzlete fölött vörösréz-betűkből ez a cégtábla díszlett:SA JT , V A J, BOR (AKÓ), SER Fogta magát a destruktív és költségkímélés okából, hat betűt kiemelt a firmából, amely azóta így fest:A J, V A J, KÓSER

7 ? U ^ )
t ï t x k  / y

LAKÁST TAKARÍT, FEST, 
POLOSKÁT IRT 
PAX-VÁLLALATTELEFO N  

61-06 ÉS H l —46.
—  E zü s t e v ő k é s z le te k  —
Ï1CÎ.1» - * ”*t  ezüst értékben K J t ó  
ARANY-. EZÜST-. BRILLIÀWSBEVÀLTAS

S Z IG E TI NÁNDOR ÉS FIA
Budapestf IV., M ú ze u m  k ö ru t 17. — Alapittatott 1867

©® SZERKESZTŐI ÜZENETEK
Kéziratokat és rajzokat nem küld vissza a szerkesztőség.
A Borsszem Jankó jelen számát kedden, november 14-én 

zártuk le. — Böngész. Hát persze. Az a bizonyos „száraz hu­moráról ismert képviselő44, akinek szájába a M. H. a „Si fascisti, nega‘4-t adta, épp úgy a Borsszem Jankónak egyik októberi számában olvasta ezt a Friedrich úrra alkalmazott találó szó- élcet, mint annyi más tréfánkat. Minket nem lep meg, ha a Borsszem Jankó ötleteit színpadon, kabaréban, parlamenti közbeszólások formájában, vagy napilapok humor-rovatában látjuk viszont. Ilyenkor a kedves régi ismerőst üdvözöljük bennük és eszünkbe sem jut „szerzői jog44 után kiabálni. — H—sz. Bármely délután 3—4 óra közt telefonáljon 33—24 számra. — Sz. Zs. A második sütet elmésebb volt. Az apróságok kevésbbé. — Régi, de jó. Igaza van. Az a tarka eset jó néhány­szor jelent meg a B. J. Seiffensteiner-rovatában. Először talán éppen negyven évvel ezelőtt. Hogy is mondják Pesten? Annyi baj legyen! Hadd éljenek a krónikairók! — H. M. Az utolsó küldemény tettességgel érthetetlen. — Dájcs. Nem volt nehéz ráhibázni. A „Fliegende Blatter44 legutóbbi (4032.) számában két hires viccünk látott napvilágot. Es még hány fog napvilá­got lá tn i!-------s S—. Néhány igénytelen apróság alapján mégnem lehet. — M. M. Kissé kezdetlegesek, ötlet kell a rébusz- hoz is. Üdv! — Több levélről a jövő számban.
Szerkesztik: Molnár Jenő és Bér Dezső 
A szerkesztésért felelős: Molnár Jenő 

Kiadótulajdonos: Borsszem Jankó lapkiadó r.-t 
Igazgató: Szekeres Rudolf

P A L A
Á  S V Á  N YSZT .MARGITSZIGET

TINUS
v íz  ^  ^ÜDÍT,JÁRVÁNYOK­TÓL MEGÓV

---------------------------  Ú JB Ó L  K A P H A T Ó  ----------------------------

RAPIP0 L2 - 2
lU fjA r  tUpldol b. t. Búd»p«st( VU., ILrafs-nUa el. 

Telefon : Jó u s f 139- 18.KÖ ZGAZD ASÁGA Pest! M agyar K ereskedelm i Bank tőkeem elése. A Pesti Magyar Kereskedelmi Bank igazgatósága leg­utóbb tartott ülésében elhatározta, hogy a folyó hó 15-én egybehívandó rendkívüli közgy űlésen az alaptőkének 150.000.000 K-ról 50,000 darab részvény kibocsátása által 200.000,000 K-ra való fölemelését fogja indítványozni, oly- kép, hogy az uj részvényeket több­ségükben a régi részvényeseknek

ajálják föl. A kibocsátás időpontjának és az új részvények árának megálla­pítása az igazgatóságra lesz bízandó. Az új részvényeket a részvényesek csakis végleges részvényei mietek alap­ján fogják átvehetni. A részvényesek saját érdeke tehát, hogy a kezeik között levő részvényutalványokat a bank értékpénztáránál (V., Fürdő-utca 2. szám) mielőbb végleges részvé­nyekre cseréljék át.
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A megfejtők között tizenegy jutalmat sorsolunk ki. Jutal­mat csak lapunk előfizetői nyerhetnek. Egy rejtvény megfej­tése is elég a sorsolásban való részvételhez. Jutalmaink a következők : n K1. Egy nagy doboz 
„Virág"-féle dessert.

2. 10 üveg sör. a Polgári Serfőzde 
gyártmánya (házhoz szállítva).

3. egy Sphinx-„B l-O ZO N E"-készlet (egy üveg szájvíz, egy doboz kettős francia fogpor, egy tégely fog­paszta).4. egy üveg „Óceán" jam, befőtt vagy egy doboz cuk­
rozott gyümölcs.

reLBPOH: 18- 0ft5 egy kis üveg

6. egy nagy 
üveg ZoZó 
kölni viz.7. két darab P. Márkus Emilia-szappan,

8. egy kiló Szent István-malátakávé.9. két pár Berson-gumisarok (férfiaknak és nőknek),
10. egy nagy palack „ R A PID O L" folyékony fémtisztitő 

szer.

11. két doboz (sárga és fekete)
..G L A D Y S ' luxus-cipőkrém ,A Borsszem Jankó 2859. (46.) számában közölt képrejtvé­nyek helyes megfejtése:I. Csemegeszőlő II. TelepátiaA multheti számunkban megjelent talányok helyes meg­fejtését 23-an küldték be. Nyertesek: 1. Róna Tibor (Buda­

pest, VII., Damjanich-utca 54), akinek egy nagy doboz „Virág“ - féle dessertet; 2. Bardócz Berta (Budapest. V., Sólyom: utca 16, II. 15), akinek tíz üveg Polgári Serfőzdéi sört; 3. Ötvös Dorottya (Budapest, V., Vilmos császár-út 10. II. 2), akinek egy Sphinx-„BI-OZONE“ -készletet; 4. Balogh Lajos (Kecske­
mét), akinek egy üveg „Oceán“ jam. befőtt vagy egy doboz cukrozott gyümölcsöt; 5. dr. Pallay István (Budapest. IV., Deák Ferenc-utca 15), akinek egy kis üveg Hungária Casino habzó­bort; 6. Dely József, gazd. ellenőr (Mezőhegyes), akinek egy nagy üveg ZoZó kölni vizet; 7. Kurzer Giziké (Budapest. V., Vadász-utca 17, II. 16), akinek két darab Márkus Emilia-szap- pant; 8. Wertheimer Ernő (Budapest, VII., Murányi-utca 45,III.), akinek egy kiló Szent István-malátakávét; 9. Szöllősy Lajos (Budapest, VI., Grói Zichy Jenő-utca 3), akinek két pár Berson-gumisarkot; 10. dr. Ernyei János, orvos (Szerep, Bihar- megye), akinek egy nagy palack „R APID Ü L4* folyékony iém- tisztitó szert; 11. Jezsik  Sándor, fodrász (Debrecen, Széchenyi- utca 1), akinek egy-egy doboz (sárga és fekete) „G LA D Y S4* luxus-cipőkrémet küld a kiadóhivatal.A gyom or- és bélbetegségek gyógyításánál az orvosok véleménye szerint a leghatásosabb gyógyszer a D IG E ST O L-em észtőpor. Kapható mindén gyógyszertárban.

S a j á t  g y á r t á s ú

fér f i - f e h é r  neműek  
nyakkendők, úri divatárúkNYAKKENDÓHÁZ
IV., K igyó-utca 5 (K lo tild -p a lo ta ).

N ya k ke n d ő k  n a gyba n  is .

ABADIE
VÉR bőr- és nemi betegségek teljes gyógyítására 

legjobban n *  M  I T  7  Q  F  R  bimevet 
ajánlható Ur. ml I t O t n  intézete 
B U D A P E S T .  V ili.. J Ú Z S E F -K O R Ű T  8. S Z A B .

rivilla Mátyásföldönvillamosállomás mellett, ötszobás, legmodernebb* mellékhelyiségekkel, lakható souterrainnel, 600 négyszögöl gyümölcsössel, beköltözhető lakással, 
15 m illió é rt e la d ó . Ajánlatokat „Mátyás­föld 15* jeligére lapunk kiadóhivatalába kérünk.

Királyi
udvari

Rákóczi-ú t 60, úját pilitálálii.
S;ír9 II*r' Zongora-, cimbalom

Az összes hangszerek legfinomabb minőség* 
ben. Mesterhegedük legnagyobb választókban. 

Hangszerek javítását szakszerűen végezzük. V idékre  
szá llításokat a l e g p o n t o s a b b a n  eszközlünk. i

és harmonium-terem, 
Etofon-szalon.
hanglemez-repertoárja. Az összes létező 
Mondain-táncek gramofonlemezen. tilM.
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mozit akar?Családi, 
iskolai, 
színházi

forduljon

Hatschek és Farkashoz
IV., Budapest, Károly-körut 26. szám

If
n  v é r -  és ne m i b e ts -

üitîTalïafui-TTtâi !
Rendelés egész nap.

R é k ó c z i-ú t  32, I. e m . I, s  R ó k u s -k ó rh é z z a l s ze m b e n

M
. ....................................................•■■Maiam .............. «•■■■■■aaaes

űvészies képkeretek
Kézimunkák szakszerű keretezése «

Váradi Bélánál, Budapest, Andrássy-út 43.

KABATA CSOKOLÁDÉ
B

VALÓDI• ti •
FINOM

rillidmsokat, flSSf’Stái 
Székely Emil ékszerüzlete,C l e p f  r

,  p é e l a é e e t ____d r á g á b b a n  v e s e
T e le fo n  * J ó ra  a t  103-31.

fog a télen!Ha nem vesz egy „FRAN D O R* előfűtőkályhát, m ellyel nagy a tüzelő- an yag-m egtakaritás és minden cserépkályhára alk alm azh ató . Kap­ható V I.. Andrássy-ut 62. T e l. 38-69 és minden jobb vaskereskedésben.

Fia ta lo s ,
ü d e  a rc b ő rtvarázsol elő 10 nap alatt és eltá­volít minden teinthibát, ú. m. : mitesszer, pattanás, sárgafolt, ránc, orrvörösség, likacsos, hervadt, petyhüdt bőrt, a d r. K ayserling- féle „H YV A R JO N - szépitő-szer. A kúra egyszerű, otthon végezhető, minden feltűnés nélkül. Befejezése után az arcbőr ragyogó szépség­ben, gyermeki üdeségben és tiszta­ságban pompázik. — Egy adag 2 4 0  k o r o n a .  Csak H yvarjon U lio m -te js za p p a n t használjon. Ara 150.— K. — Postai rendelé­sek H yvarjon-gyár fő rak tárá­hoz : G r o s s  A ntal, Budapest, V III., József-körnt 23 intézendő* Budapesten kapható : Török József gyógyszertár, Király-u. 12; Opera- gyógyszertár, VI., Andrássy-út 26; Kartschmaroff-drogéria, Rákóczi-út 50 és Erzsébet-körút 1 ; Róna-dro­géria, VUL, József-körút 50.

Szőnyegeket
m  T U O U K  T IV A D A R  a x ó n y e g la v ttó  éa t laa tltó te le p s, VU,OUaa» 
uaa Uto. r U U i M :  W.,     f l .  m . T M f M  4* 4S. B ^ h h r & r . >I|*M  R n

régi rongyosokat la, 
a legmagasabb á n k s t  v m z  ta«y o i t r é lSzakorvosi vérgyógyitó orvosi 

rendelő intézet
Budapest, VII., Dohány-u. 39. Rend. d. e. Il-I., d. u. 4-7-lg.

ELETI J. Budapest, IV , Koronaherceg-utca 17. Gyárt
legtökéletesebb kivitelben : mulábakat mű- kezeket, sérvkötőket.haskötöket, gummigörcser harisnyákat stb. Dús választék az összes 
betegápolási gummiárukban és műszerekben.




